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Installation, technical and safety instructions.
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Should be connected to 230-240V, 50-60 Hz net.

=== yellow-green wire, PE
— Drown wire, L
— h|ue wire, N

In case luminaire installation is done in wet areas,
the power cord should be committing loop before seal.

1. Slightly rolle in anchorage bolts.
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2. Attach the bracket to the ceiling, 3. Insert the lamp into the bracket. 4. Tighten the screws.

or cable tray with the best fitting

fasteners.
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garantija
1. Paskirtis
1.1, LED 3viestuvas INDUS 2 pritaikytas gamybinéms patalpoms, parkavimo vietoms, sandéliams, terminalams, pramoniniams 3aldytuvams,
parduotuvéms, buitinems patalpoms, ofisams, maisto ir medicinos pramonei, baldy pramonei, automobiliy priezitros centrams
ir daugeliui kity viety, kur reikalingas kokybiskas patalpy ap3vietimas.

Patikimai veikia 230-240 V jtampos, 50-60 Hz tinkle.
1.2. Sviestuvas yra skirtas vidaus apsvietimui.
1.3.  Gali bati naudojamas drégnose patalpose.

2. Techninés charakteristikos

2.1. | elektrosaugos klaseé pagal LST EN 60598-1.

2.2. Sviestuvo apsaugos klasé pagal LST EN 60529 — IP 65.
2.3. Tinka naudoti jvairiose klimatinése saglygose.

3. | komplekta jeina

Sviestuvas — 1 vnt.
Sviestuvo laikikliai — 1 komplektas.

4. Saugumo technikos reikalavimai

2.4. Suvartojama galia, W—-18 W /36 W/52 W /68 W.
2.5. Energijos efektyvumo klase — A.
2.6. Svoris—0,6kg/1,6kg/1,8kg/2,0kg.

Pakuoté — 1 vnt.
Montavimo, techniné ir saugos instrukcija — 1 vnt.

4.1. Sviestuvo montavima ir valyma atlikti tik i3jungus linijos 4.2. Sviestuvas galibiti sumontuotas ant normaliai uZsiliepsnojancios

maitinima.

medziagos.

5. Bendrosio montavimo ir eksploatacijos taisyklés

DEMESIO: Tik kvalifikuotas personalas gali atlikti 3viestuvo

montavima ir pajungima. PastebéjussviestuvopaZzeidimus, Sviestuvas

negali buti montuojamas ir turi blti graZintas gamintojui (pardaveéjui)

kaip brokas.

5.1. Sviestuvo eksploatacija suderinama su ,Elektros jrenginiy
naudojimo ir priezidros taisyklémis”.

5.3. Sviestuva maitinan¢io kabelio laidy skerspjvis turi bdti ne
mazesnis uz 1,5 mm?2.

5.4. Sviestuvo komutavimas atliekamas iSoringje komutacingje
dézutéje pagal standarting markiruote: L —rudas, N —mélynas,
PE — geltonas / Zalias laidas. Jungiama prie kintamos srovés
230-240 V jtampos.

5.5. Gaminys turi bati jZemintas.

5.6. Apsauginis stiklas valomas mink$tu skuduréliu, suvilgytu
muiluotu vandeniu.

6. Transportavimo ir sandéliavimo taisyklés

6.1. Gaminys pakuojamas j déZute.

6.2. Gaminys transportuojamas standartingje taroje bet kuria
transporto rasimi su ta salyga, kad gaminiai bus apsaugoti
nuo mechaniniy poveikiy ar atmosferos krituliy poveikio.

7. Garantiniai jsipareigojimai

7.1 Gamintojas garantuoja, kad viestuvai, laikantis transportavimo,
sandéliavimo ir eksploatavimo taisykliy, atitinka auksciau
nurodytus standartus.

7.2 Garantinis 3viestuvo eksploatacijos laikas 36 ménesiai nuo
tos dienos, kai jis pradedamas naudoti, bet ne daugiau 40
ménesiy nuo pagaminimo datos (saugojimo laikas).

7.3 Sviestuvuigarantijanetaikoma, jei defektai atsiranda vartotojui
pazeidus eksploatavimo, sandéliavimo ar transportavimo
salygas.
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6.3. Pakuotéje supakuotas gaminys gali biti laikomas ant stelazy
apsildomuose sandéliuose su salyga, kad gaminiy neveikia
naftos produktai ir agresyvios terpés. Taip pat atstumas iki
apsildymo prietaisy turi buti ne maZesnis nei 1 m.

7.4. Garantinio laikotarpio metu 3viestuvas remontuojamas, jei
pateikiamas rastiskas pirkéjo reikalavimas pasalinti trakumus,
nurodant, kaip tie trGkumai buvo nustatyti, bei pateikiamas
pats gaminys.

7.5. Garantinio remonto atveju Sviestuvas turi bati pristatytas
gamintojui nurodytu adresu.

7.6. Garantiniam remontui pateikiamas Sviestuvas turi bati be
mechaniniy pazeidimy ir neardytas.
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rudas laidas |
meélynas laidas |\
geltonas / Zalias laidas pg

Jungiama prie 230-240 V jtampos, 50-60 Hz tinklo.

== Geltonas / zalias laidas, PE
s Rudas laidas, L
M Elynas laidas, N

@ Sviestuva montuojant drégnose patalpose, maitinimo kabelj
jungti padarius kilpa pries sandariklj.

1. Siek tiek jsukti jtvirtinimo varztus.
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2. Kronteinus pritvirtinkite prie luby, 3. Sviestuva jtaisykite j kronsteing. 4. Varztus uzverzkite.

troso ar lovelio tam tinkamais
tvirtinimo elementais
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warranty
1. Usage
1.1. Line of the luminaries INDUS 2 is created for replacement of traditional light sources or for the low bay applications. Parking
places, warehouses, terminals, industrial refrigerators, shops, shops on processing, the food and medical industry, the furniture
industry, car-care centers and parking places — most frequently used applications.

IP 65 IK 08

It works reliably 230-240 V, 50-60 Hz network.
1.2. Luminaire is designed for internal lighting.
1.3. Can be used in wet places.

2. Technical characteristics

2.1. | electrical safety class according EN 60598-1.
2.2. P65 Safety class according EN 60529.

2.3. Suitable for use in various climatic conditions.

3. The set includes
Luminarie — 1 pcs.
Mounting brackets — 1 set.

4. Safety precautions

4.1. Before commencing any electrical work, ensure the mains
isolator on the consumer unit / fuse board is in “OFF” position,
to prevent the possibility of electrical shock.

5. Installation and operating rules
ATTENTION: Only qualified personnel may perform installation
and connection of the luminaire. If you notice violations of the
luminaire, the luminaire can not be installed and should be returned
to the manufacturer (seller) as waster.
5.1. Lamp operation is compatible with the use of
“electrical equipment and maintenance rules”.
5.3. Lamp feeding cable cable diameter shall be not less than
1.5 mm?2.

6. Transportation and storage rules

6.1. The product is packaged in a box.

6.2. The product is transported in a standard container in any
mode of transport with the condition that the products
will be protected from physical damage and atmospheric
precipitation.

7. Warranty Service

7.1 The manufacturer guarantees that the lamps in accordance
with the transportation, storage and operating rules, in line
with the above standards.

7.2 Warranty service life of the luminaire is 36 months from the
date on which it is put into operation up to a maximum of
40 months from date of manufacture (storage time).

7.3 Guarantee does not apply if the defects occur becaue of users
breach operation, storage and transportation conditions.
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2.4. Power consumption, W — 18 W /36 W /52 W/ 68 W.
2.5. Energy efficiency class — A.
2.6. Weight—0,6kg/1,6kg/1,8kg/2,0kg.

Packing — 1 pcs.
Installation, technical and safety instructions — 1 pcs.

4.2. The luminarie can be mounted on normally of flammable
substances.

5.4. Lamp switching is carried out outside of the box by
Standard Marking: L - Brown, N - blue, PE - yellow-green
wire.

Connecting to the AC 230-240 V.

5.5. The product must be grounded.

5.6. The protective glass is cleaned with a soft cloth dipped in
soapy water.

6.3. Packaged product can be stored on racks in heated storage
with a condition that the product is held in not aggressive
conditions. Also the distance to the heating devices must be
not less than 1 m.

7.4. During the warranty period lighting fitting is repaired, if the
the product itself with the written buyer’s requirement to
do that is presented, specifying how those deficiencies have
been set.

7.5. Warranty repair fixture is to be delivered to the manufacturer
specified address.

7.6. For warranty repairs, the fixture should be no mechanical
damage and do not disrupt.
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